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PREAMBUL

AVÂND ÎN VEDERE Convenţia privind înfiinţarea Organizaţiei pentru Cooperare Coniună în Domeniul
Armamentului (OCCAR), semnată la 9 septembrie 1998, la Farnborough, citată în continuare „Conventia
OCCAR", inlrată în vigoare la 28 ianuarie 2001;

LUÂND ÎN CONSIDERARE Acordul de securitate între Statele menibre OCCAR, setnnat la 24
septembrie 2004, la Paris, citat în continuare „Acordul de securitate OCCAR";

ŢINÂND CONT DE Declaraţia comună a stalelor membre OCCAR din 5 iulie 2022 i creterea ulterioară
a numărului de state europene asociate OCCAR, care contribuie la crearea condiţiilor, pe termen lung,
pentru înťiinţarea unei Agenţii Europene de Arrnarnent, ca următorul pas concret spre hitegrarea
Europeană în Domeniul Apărării, printr-un nivel sporit de integrare în acest domeniu;

ŁUÂND ÎN CONSIDERARE Decizia Consiliului (CFSP) 201'7/2315 din 1 1 decembrie 2017 pentru
insłituirea cooperării słructurałe permanente (PESCO) i de stabilire a listei stateJor membre participanle,
inclusiv a angajamentului nr. 1 8;

AVÂND ÎN VEDERE necesitatea consolidării suplimentare a bazei tehnologice i industriale europene
de apărare prin programe succesive europene de apărare, pe parcursul urmăłorului deceniu;

ŢINÂND CONT DE creterea semnificałivă a programelor Fondului European de Apărare gestionałe de
OCCAR i de potenţiala participare la acestea a Guvernului României;

RECUNOSCÂND că in conforrniłałe cu artic 11hi Conventia OCCAR, OCCAR poate coopera cu
/

alte organizaţii i instiłuţií inłernaţionale, organizaţiile i insłiłuţiile słałeJor terţe
si poałe incheia acorduri cu acesłea ( /

RECUNOSCAND, de asemenea, faptul că, în confl aţ ci ai'ticolul 38 dtn Conventta OCCAR o asłfel
de cooperare poate lua forma participării internaţionale la unul sau mai
multe programe i că astfel de înţełegeri pot prev a'si5ecte1e legate exclusiv de prograrnul la care
parlicipă un stat terţ sau o organizaţie internaţională să facă obiectul unor decizii adopłate de către
Consiliul de Administraţie al OCCAR (Board of Supen'isors - BoS cu acordul statului terţ sau al
organizaţiei în cauzä;

AVÂND ÎN VEDERE că Directorul OCCAR (Executive Adininistration - EA) a fost autorizat de Consiliul
de Administraţie al OCCAR (Board ofSupervisors - BoS să semneze prezentul Acord-cadru în numele
OCCAR, pe baza înţelegerii că semnarea acestui Acord-cadru nu acordă României, în nicio ipotezä,
calitalea de stat membru OCCAR i nici nu conferă României drepłul de a pretinde acordarea unui astfel
de statut în baza acestuia;

)NSIDERARE faptul că România inłenţionează să se alăture Programului „Modular and
rvette" i este posibilă participarea sa, în viiłor, i la alłe programe gesłionałe de

i OCCAR, denumite în continuare „Părţi", au convenit urinăłoarele:

AXA nr. L
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DEFINIŢII

Urniătoare!e definiţii se aplică prezenlului Acord-cadru, iar ceilalţi terrneni redaţi în majuscule vor
avea înţelesul conferił de Regulile OCCAR.

Inforrnatii Clasificate Înseamnă orice inforniaţie, document sau małerial a cărui divulgare neautorizată ar
putea aduce atingere intereselor OCCAR, ale Statelor sa!e rnernbre sau ale oricărui
alt Stat participant la un prograrn OCCAR şi care au fost astfel desernnałe i marcate
cu o clasificare de securitate.
Informaţiile clasificałe poł include informaţii furnizate de oricare alt stat sau
organizaţie internaţională în conłextul unui Program OCCAR.

Elemente Cornune Elernenle ale unui Prograrn care sunt pentru beneficiul tułuror (cornune) sau doar
sau Ne-comune ale penłru un număr limitat de Słate Participante la Program (ne-comune)

unui Prograrn

Experţi Naţionali Însearnnă orice tip de personal, rnilitar sau civil, din partea Guvernului Rornâniei,
Detaaţi care nu au raporturi contractuale cu OCCAR, cu slatuł de experł în cadrul OCCAR.

Program Gestionat Înseamnă un program atribuit OCCAR penłru gestionare, începând cu senuiarea
de OCCAR prirnei Decizii de Program de către Consiliul de Prograiu.

Procedura Înseamnă procedurile adoptałe de căłre BoS, precum i regulile i poliłicile
(Procedurile) de definitorii pentru geslionarea activităţilor OCCÁR.

Gestionare OCCAR

Mernorandumurile Însearnna un insłrumt tat'de $tatele participante Ia prograrn care contine
de Intelegere pentru angajamenłele rec1proâ'ş, tsłoţ(recurn si inłeiitia acestora de a încredinta
Prograrnul OCCAR gestionarea prograüii conforrnitate cu norrnele, reglernentările

(MoUs) si procedurile OCCĄR. :
Reguli OCCAR Convenlia OCCAR, cozdůzite OCCAR si Procedurile de Manageiuent

ale OCCAR, inc1usivtte ąijJestrategiite şi politicile. Se va aplica versiunea
docurnenlelor în vigoare liornenłul ułilizării i aceasta va fi accesibilă
reprezentanţilor Guvernu!ui Roiriâniei.

Conłract de Program Înseamnă orice coiiłracł încheial de OCCAR in nuiuele i/sau din parłea Guvernului
Rornâniei în calitate de Stat participant în cauză.

Decizie de Program Însearnnă decizia aprobałă i sernnată de reprezentanţii Statelor participanłe la
prograrn în cadrul Consiliului de prograrn relevant i care, pentru Guvernul
Rornâniei, va constiłui o îiitelegere de implementare înclieiată in temeiul
prezentului Acord.

State Participante la Însearnnă orice Stat care participă la un program gestionat de OCCAR. Acest
Prograrn termen este utilizat, de asernenea, drepł referinţă la orice organizaţie sau insłiłuţie

internaţională care participă la un prograrn gesłionat de OCCAR.
Informaţii Înseamnă orice informaţie. document sau rnaterial care nu a fost desernnał i rnarcat

Neclasificate cu o clasificare de securitate, astfel curn este detaliat în OMP1 1.

Inforrnaţii Însearnnă orice inforrnaţii neclasificate, a căror divulgare neaułorizată ar putea
Neclasificate dezavanĺaja interesele OCCAR, ale unuia dintre Stalele sale mernbre, ale Statelor

Sensibile parłicipante la prograrn sau ale oricărui alł iiiiţialor.
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ARTICOLUL 1

SCOP I I)OMENIU DE APLICARE

Scopul acestui Acord-cadru esłe de a oferi cadrul legal pentru participarea României, în calitale de
stat łerţ, la programele gestionate de OCCAR.

2. Directonl OCCAR-EA este punct unic de conlact în relaţia cu Guvernul României, penlru
implementarea prezentului Acord-cadru. Pentru Guvernul României, Minisłerul Apărării
Naţionale este punct de contact penłn iniplementarea prezentului Acord-cadru.

ARTJCOLUL 2

DISPOZIŢII GENERALE

1. Dispoziţiile prezenłului Acord-cadru se aplică acłivităţilor de cooperare penłru integrarea i
participarea Guvernului României la prograinele gestionate de OCCAR.

2. Prezenłul Acord-cadru poałe acoperi toate acłiviłäţile, elementele comune sau elementele ne-
comune, legate de toate etapele ciclului de viaţă ale programelor gestionate de OCCAR.

3. Guvemul României confirmă că toate prograniele gestionate de OCCAR cu participarea Guvernului
României vor fi gestionate de OCCĄ.Kcoriformitate cu Regutile OCCAR. Reprezentanţii
Guvernului României vor participa .la Cuüi]e ţle Program (PB) si la Comitetete de Prograrn (PC)
relevante care au fost sau vor fî cieateeő OÇÇAR în vederea gestionării acestor prograrne
astfel cum este descris în Regu1i1 reprezentantilor va fl notiflcata m scris de
Guvernul României către vor avea autoritatea de a decide asupra
tuturor cliestiunilor aflate în

4. Având în considerare legislaţia românä, irivi-tegí1ĺe i imunitäţile preväzułe în anexa 1 la Convenţia
OCCAR vor face obiectul unui acord separat între Părţi. Până ia intrarea în vigoare a unui astfel de
acord, se aplică urmätoarele condiţii, cu recunoaterea deptină a acestora de către Guvemul
României:

(a) nicio Divizie de Program OCCAR nu va fi situată în România;
(b) nu vor avea loc reuniuni ale vreunui program OCCAR în Rornânia;
c) nu vor fi numiţi contractanţi principali din partea României; i

‘d) niciun cetăţean al României nu poate fi recntat ca membn al personalului OCCAR

a confîrma participarea Guvemului României ta oricare program individual viitor, Directorul
;CAR-EA va transmite o scrisoare Guvernului României, invitându-1 să conflrine că intenţionează

să participe la prograni sau la o etapä a programului, dupä caz, în conformitate cu termenii
prezentului Acord-cadru. Semnarea scrisorii de răspuns de către Guvernul României, prin care se
confirrnă această participare, va aproba toate deciziile luate de reprezentantul naţional sau
inslituţional pentru flecare program individual viitor aI României drept decizii ale reprezentantului

României la Comitetul de Program (PC) sau Consiliul de Program (PB), după caz.

6. Guvernu] României negociază Decizia de Program cu celelalte State participante la fiecare program
individual viitor în parte. Prin semiiarea Deciziei de Program, prin uilerrnediul reprezentantutui
autorizat, Guvernul României va fÎ obligat din punct de vedere juridic faţă de Prograrn în aceeai
rnăsură precum Statele rnembre OCCAR participante la Program. Decizia de Program va fi pusă în
aplicare de către Guvernul României în confonriitate cu legislaţia sa naţională.
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7. Reprezentanţii României participă la PB i Pc, create de BoS OCCAR pentru a gestiona ťiecare
Prograrn individual viitor, în confonnilate cu Procedurile de Manageinent ale OCCAR.
Reprezentanţii României au conipetenţa de a decide, inclusiv de a vota, dacă este necesar, asupra
tuturor chestiunilor circurnscrise cornpetenţei PB i PC.

8.Guvernul României, prin autorilăţile responsabiie, poate deseirina experţi naţionali detaşaţi la
OCCAR, la solicitarea OCCAR.

9. Acest Acord-cadru nu creează niciun angajament financiar sau în natură. Angajarnentele ťinanciare
i bugetele vor ťi deťinite în înţelegeri legate de ťiecare program viitor în parte.

ARTICOLUL 3

SECURITATEA INFORMAŢIILOR

1. Informaţiile clasiťicate schimbate sau generale în terneiul prezentului Acord-cadru vor fî utilizale,
gestionate i protejate în conforniitate cu legile i/sau reglementările de securitate aplicabile ale
Părţilor, inclusiv cu Acordul General de Securitate (GSA) dintre România i OCCAR, ulterior
intrării în vigoare a acestuia.

2. Până la iiitrarea în vigoare a GSA menţionat inai sus, ca soluţie provizorie i excepţională, o
Asigurare de Securitate încheiată înlre Guvemui Rornâniei i un stal rnembru OCCAR poate fi
aplicată, în cazul în care există un ini ib1itfć sau operaţional care necesită un schimb de
informaţii clasiťicate în timp util, de

3. Guvemul României va asigura, ‘ile i reglernentările naţionale privind
securitatea, protecţia informaţiilor cäi izate sau generate de entităţijuridice
aflate sub jurisdicţia sa.

4 OCCAR va gestiona si proteja info'řúţiiŁe liticate apartinand Guvernultii Romaniei în
conforrnitate cu prevederile stabilite în Reglernentările de securitate ale OCCAR (OMP 1 1).

5. Îi limita legilor i reglernentărilor aplicabile în rnalerie de securitate, Partea destinatară nu divulgă,
nu utilizează şi nu perrnite divulgarea oricăror informaţii clasiťicate sau neclasiťicate sensibile rară
acordul prealabil scris al Părţii einitente.

6. Inforrnaţiile neclasiťicate i inforrnaţiile neclasiťicate sensibile, schimbate sau generate în temeiul
prezentului Acord, vor ťi ulilizate, gestionate i protejate în conforrnitate cu legile i/sau
reglernentările de securitate aplicabile ale Părţilor.

ARTICOŁUL 4

SOLUŢIONAREA flISPUTELOR

1. Disputele vor f1 soluţionate în conformitate cu Regulile OCCAR.

2. Orice dispută intre Guvernul Rornâniei i OCCAR privind interprelarea sau aplicarea prezentului
Acord-cadru ar trebui, în rnăsura în care este posibil, să fie soluţionată prin consultare.

3. În cazul în care o dispută nu poate ťi soluţionată prin consultare, la cererea oricăreia dintre Părţi,
aceasta va ťi supusă arbitrajului, în condiţiile stabilite de Regulile OCCAR.

4. Fiecare Contract de program va conţine prevederi referitoare la conciliere, precum i o clauză
cornpromisorie.
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ARTICOLUL 5

DISPOZIŢII FINALE

1. Prezenlul Acord-çadru intră în vigoare ta data la care Guvernul Româníei notifică OCCAR, pe
cale diplomałică, cu privire la îndeplinirea proceduritor inteme necesaťe intrării în vigoare a
prezentului Acord-cadru i va rămâne în vigoare pe o perioadă nedeterminatä.

2. Părţile pot inodifica prezentul Acord-cadru în orice mornent. de cotnun acord, în scris. Orice
niodificare convenită intră în vigoare în conforinitate cu procedura prevăzută ta atin. aI
prezentului articol.

3. Părţíte pot pune capăt valabilităţii acestui Acord-cadru în orice monierit, de coniun acord, în scris,
se vor consulta pentru a stabiii data efeclivă a încelării valabilităţii. Alternativ, acest Acord-

cadru poate fi denunţat de oricare dintre Părţi prjn Iransrniterea către cealaltá Parte a unei notificări
z în care acest Acord-cadru va înçea la sase (6) luni de la primirea noiificării scrise, n

ambele Părţi convin să pună capăt valabililătii prezentului Acord-cadru sau in cazul
tre Pärţi dorete să denunte acesl Acord-cadru, Părţile vor gestiona consecinţele

iőcetăr1i1b1itătii intr-o manieră corectă si echilabilă, anterior dăiii efective a încełării

iálabiităţii?i

te una duitre Părti denunţä acest Acord-cadru, tQate costurile rezultate din încetarea
‘vor ťi suportate de Partea denunţătoare. îii cazul în care Părtile decid de comun acord

să pună capăt va]abilităţii prezenlului Acord-cadru. ťtecare Parte îsi va acoperi propriile costuri de
încetare a valabilitäţii, iar Părţile vor decide de cornun acord modalitatea de suportare a oricăror
altor costuri.

5. Încełarea valabililăţii prezentului Acord-cadru nu exonerează Părţile đe executarea obligaţiilor
care rezultă din punerea in aplicare a oricărei atte înţelegeri. Aceste obligatii vor continua să ťie
aplicabile, până la solutionarea lor, indiferent de încetarea ‘•alabilităţíi prezentului Acord-cadru.

DREPT PENTRU CARE. subseninaţii. autorizaţi in rnod corespunzátor, au seinnat prezentul
Acord-cadru.

Setnnat ta Bucuresti. la 08 oclombrie 2025. in două exeinplare originale. în Iimba engleză.

PENTRU PENTRIJ
GUVERNUL ROMÂNIEI ORGANI1AŢJA PENTRU COOPERARE

COMUNĂ ÎN DOMENIUL ARMAMENTULUI

LIVIU-IONUŢ MOŞTEANU JOACHIM SUCKER

VJCEPRJM-MINISTRU
MINISTRUL APĂRĂRII NAŢIONALE OCCAR-EA DIRECTOR

în domeniul apărării
Tradu limba engleză
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FRAMEWORK AGREEMENT

BETWEEN

THE GOVERNMENT OF ROMANIA

AND

THE ORGANISATION FOR JOINI ARMAMENT COOPERATION
(ORGANISATION CONJOINTE DE COOPERATÍON EN MATIRE

D'ARMEMENT -. OCCAR)

FOR

THE PART]CIPATION OF ROMANIA IN OCCAR-MANAGED
PROGRAMMES

(F\VA RONIANÍA-OCCAR)



PREAMBLE

HAVJNG REGARD TO the Convcntion on the Establishrneiit of the Organisation for ioint

Arrnament Cooperation (OCCAR), signed on 9 September 1 998, in Famborough, hereinafler referred

to as ĺ]ie OCCAR Convention", which entered into force on 28 January 2001

HAV[NG REGARD TO the OCCÁR Security Agrcc;nent between the OCCAR Meinber States

signed on 24 September 2004, in Paris. [iereiiiafrer referred to as the “OCCAR Security Agreerneuť';

HAV[NG REGARD TO the Joint Declaration on OCCAR by its Meinber States on S July 2022 and
tlie subsequcnt growth of the number of European OCCAR associated countries that contribute to

paving the way for a long-tenu European Aimarnents Ageiicy as the next practical step in European
Defeace lntegration througb an increased level of defence integration;

CONSWER1NG Councit Decision (CFSP) 201 7/23 1 5 of 1 1 December 2017 establishing Peniianent

Structured Cooperation (PESCO) and deteiininiiig the Iist ofParticipating Member States, including

commitment 18;

CONSIDERfl"G the need íor irther strenglhening of the Europeaa Defence Technological and
hidustrial Base through consecutive European Defence Prograrnrnes during the next decade;

CONSIDERING the significatit growz[t in OCCAR rnanaged European Defence Fund Progratnines

and the prospecti\'e participation of thc Govet-nrnent of Roniania;

ACKNOWLEDG1NG that according to Árticte 3? of the OCCAR Convention, OCCAR inay
cooperate witb other intemationat organisations and institutions. and with the goveninients.
organisations and institutions ofnon-Meinbcr States, and conclude agreernents with thern;

ACKNOWLEDGING ALSO that according to Article 38 of the OCCAR Convention such
cooperation inay take the fonn ofparticipation by non-Mernber States or intematiouat organisations

in one or more programnies and that such anangeinents inay rnake provision for inatters associated
exclusiveĺy with the prograiume in which a non-Mernber State or international organisation is
participating to be the subject of decisions taken by the Board of Supervisors of OCCAR (BoS) witli
tlie agreeinent of tlie said non-Member Slate or organisation concenied;

CONSWERTNG tliat the Board of Supervisors of OCCAR (OCCAR BoS) has nuţhorised tlie
OCCAR-Execulive Adrninistiation (EA) Director to sin lhis Franićwork Agreernent (F\VA) on
behalfofOCCAR, ofl the understanding ĺhai sigiiiiig this FWA wiLJ undet no cĺrcumstanccs confer

to Roiuania tlie statiis of meinbership in OCC,ĄR as a Meinber State. nor witi it entittc Roniania to
tay claim to such status on its basis;

CONSIDERING that Rornania is seekiiig to ioiti the Modu1ar and Mulrirote Patiol Corvetie
Piogi-arnine and inay also join other OCCARrnanaged Progranirnes in the future as wel[;

The Govern hereinafler referred to as ‘the Paries". have agieed as
follows:
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l)EFINITIONS

Coiiioion and Noa-
Coiriiiion Elements ofa

Prograrntne
Detached National Expcrts

Uiiclassified Sensitive
Jn fonnation

• lr,eans any inforrnation, docutuent or mateiiat the unauthorised
disclosure of which conid cause prejudice to the Ĺnterests of
Ĺ)CCÁR. its Member States or any nther State parlicipatiiie in an
OCCAR Proaramrne, and w]iich has been so designated and
tarked with a securitv classification.
Classified Lnforrnntion may include infonnation provided by any
other sta(e Qr inteinatiortat organisation for purposes of an
OCCAR Pi-ogramrne
eleinents of a Prograrnrne that are to the benefit of atl (conirnon)
or only to a liniited arnount oťthe Programrne Participating States
Non-cornmon). —

______ ____________

rneans any inititary or civilian personnel frorn the Governrnent of
Roinaiiia not under contraçt with OCCAR. w1)o shatt have the
slatus ofexperts wilh OCCAR.

nleans any inforrnation, doçuinent or inaterial wtiich bas not been
designated aud niarked with a security classiftcation. as detailed
inOMPll.
nieans aiiy Unclassified Jnforrnation, \Vhose unatithorised
disclosure could adversely nWect the interests of OCCAR, one of
its Mernber States, Prograrnme Participating States o- any other
na2

-____

____
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Classified 1nfonnaion - —

The foHowing defmitions shal] applv to this FWA. jnd other capitalised ternis sha]l be read
as defined irt the OCCAR Rules.

OCCAR-rnanaged - nieans a Programrne assigned to OCCAR foi inanagement froiii
Progratnnie tlie signature oťthe firsi Prcgraiuine Decision by the Prograrnme

Bcard.
OCCAR Management ; rneans the procedures adopred by the BoS and dďining rules aad
Procedure(s) (OMP(s)) policies for the rnanagement of OCCAR activitie&
OCCAR Prograrnnie rneans an iiistrumeĽt eiitered into by the Programrne Participating

Memoranda of Stales containing ihe cornrnitrnents of the Proaranime
‚ Lnderstanding (MoU(s)) Participatiiig States towards eacli other, and indicating the

Progratiune Participa(ing States intention io entrust the
rnanageLnent ofthe progi•ainine to OCCAR in accordatice with its
rutes, regulations and proeedures.

OCCAR Rutes tlic OCCAR Convention. (tie OCCAR Security Agrcernent and
OCCAR Managernent Procedures including atl principtcs,
strategies and policies. The version of these docurnents to apply
is the one iii force at tlie tinie of usage and \vill he accessible to

.
-

the representatives ofthe Governrnent ofRomania.
Piogranime Contract rneans any contract placed by OCCAR in tlie narne and!or on

behalf of the Gnvcninieni of Rornania as a coiicerued
Participating State.

Progtaiitne Decisior ineans the IegaĹy binding decision appro\'cd aud sigîied by the
representatives of tlie Prograinine Parricipating States on the

l relevant Prograinine Board tliat describes tlie detaiied
for the iiianageinent byÇÇąofaPrarnrnc.

Proanirne Participating rneans any State participaliiig in ar. OCCAR-nianaged
States Programme. This lenii is also csed to refer to any inteniational

organisation or institution which participates iii ao OCCAR
ed Prograrnine.

Unclassified Infonnation



ARTJCLE 1

PURPOSE ANĐ SCOPE

1. The purpose ofthis FWA is to providc ihe legai fraitework foi the participation ofRomania

as a non-Membcr State of OCCÁR. iii OCCAR-rnanagcd Programrnes.

2. The OCCAR-EÁ Director shall serve as the singte Point of Contact in ietation vith the

Governmeot of Romania, for the irnp)erncntation of this FWA. For the Government of

Romania, the Ministry of National Defence shall serve as the poiiit of contact for the

implenientation oftliis FWA.

ARTICLE 2

GENERAL PROVĺSIONS

J.. The provisions of tliis FWA shall apply to cooperative activitieg for the integration and

partieipation ofthe Governmcnt ofRo,tania in OCCAR-managed Programrnes. (
2. Ttiis FWA may cover alt activities. Coiurnon Etements or Non-Cornrnon Eleincnts. linkcd to

all life-cycle phases ofOCCAR-rnanaged Prograimnes.

3. The Governnieiit of Rornania çonťtrms that all OCCAR-managed Frograuimes witli the

Goventincnt of Rornanian patlicipation shatl be inanaged by OCCAR in accordance with the

OCCAR Rules. Representatives ofthe Governinent of Romania shall participate in thc rctevant

Programme Boards (PB) and the Programine Cornrnittees (PC), which have becn or will be

created by the OCCAR BoS to rnanage these Progianimes, as desçrihed in tlie OCCAR Rules.

The designation ofreprcsentatives shall bc iiotifjed by tiie Governincnt ofRotnania to OCCAR

in writing and tliose representati"cs shatt have thc authoritv Ĺo deçide on atl inatters wittiin the

responsibility ofthe i-elevant PB and PC.

4. In consideration of Ronianian iegislatioti, the prívileges and iinmunities provided by u tlie

Aiinex I of thc OCCAR Convention shall bc subject to a separate agieetnent bctwcen the

Partics. Duriiig the period until the entry into force ofsuch agreeinent, the following conditions

shall apply with the ťull acknowledgment of the Government of Roinania

(a) at OCCAR Přegiainrne Divisioii shali not be iocated üi Roniania;

(h) no OCCAR Programrne ineehngs shall be lield in Roiuania;

(c) no Prinie Contractnrs shall be appoiiitcd ťrom Romania and
(d) nn national ofRúrnania shall be recruitcd as an OCCAR staffrneiiiher.

5. In oider to confirin the participation ofthe Governrnent ofRomania to any individual éuture

OCCAR-tnanaged Prograrmne, the OCCAR-EA Director shall send a letter to the Govcrnnient

ofRoniania, iiiviting it to contrm that it intends to participate in t]ic Prograrnme or Progiarniue

Stage as appropriale, iii accordance \villi the terrns of ţhis FWA. Ihe signature of tlie reply

tetrei by thc Governinent oť Roinania c-onfinnüig such participation siiall endorse all the

decisions tuade by tlie national or institutional repi-esentative for each individual future

Programme oç Roiiiaiiia as decisions of the Rornanian iel)rcseiltative io thc Prograintne

Coiuinittee (PC) or Programiue Board (PB), as appropiiate.

6, The Gove,nnient of Roniauia shah ncgotiate the Ptograrninc Decision with the other SĹates

participating ah.Jndividua1 future Progranime. By signiiig the Progiaimnc Dccision,

throi,gh tt aYi7senlative, t]ie Govcrnment ofRornania shall be legally bound to

tlie Pi•o as ŮCCAR Metiiber Statcs participating in the Prograninc. - :
Tlie Pi• .iie ili&-be irnplernented by tlic Govermeut ofRornania in accoidnee :Vţ'-

. .
••_.•p\, ĺ•.

witli i Iii ttOfl tton . •
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7. l'he Romanian representaľi \‘es shalt participate in the P13 and the PC, created by the OCCAR

oS to rnanaee each individual ňtture Programrne. in accorilance \Vith lhe OCCÁ.R

Managenieni Procedures. The Ronianian represeiflalives shalt have the authoiity lo (lecide.

inciuding io \ote, iťso required. on all niatters wit[iin the responsihihty of the PB aiid PC.

8. Îhe Goveminent of Roinania. through the responsible authorities. rnay designate Delached

\ational Expeiis to OCCAR. upon request by OCCÁR.

9. This FWA dűes not create any financia[ oľ ij't-kind cotninitment. Fiuancial coiiui'tittiiei'tts aiid

budgets shalt be deftned iu tlie arrangeinents (Prograrnme Decision. MoU) related to each

individual ňituie Prograrnmes.

ARTICLE 3

SECURľFY OF INFO1ŁMATION

t. Classifted i.nfot-mation exchanged or gerierated pursuant to this FWA shal[ be used, handled

and protectcd in accordance with the Parties' applicabte security IaWS and/or regulations,

including the General Security Agreetnent (GSA) beŁween Rornania aiid OCCÁR, upűn its

entry iiito force.

2. Petiditig entry iiito force. ofthe abo\'e referred GSA, as an interirn and exceptional sotution, a

Security Assurance concluded between tiie Governrnent ofRoniaiiia and an OCCAR-Mernber

State may be utilised wiiere there is a polilical or operalionai imperative that neccssitates tlie

shariiig ofClassified Łnforrnation in a tinie]y rnaniier, on a case-by-case basis.

3. The Governnient ofRomattia shall, iii accordance with tiationat security laws and regulations,

ensure the protection of OCCÁR Classified Inforination, provided to or generated by legal

entities uiider its jurisdiction.

4. OCCÁR shall tiandle and protect the Classifted Jnfortnation pertainng to the Goverrttnent of

Roinania iii accordaiice with tlie pro't'isions set out in OCCAR Security Regulations (OMP 1 1)

5. Wi;liin the scope of applicabže security iaws and regulaions. the receiving Party shall nol

disclose or use Qr perrnit the disclosure ofany Classified or Unclassified Setisitive. Ĺiifoiniation

\vitliout the prior written cotisent ofthe originating Paity.

6. Unclassified 1.nformation and Ltnclassified Sensitive inforniatioii exchanged or geiierated

pursuant to this FWÁ shall be uscd, handled and proteeted ia accordwice wirh the Paiiies'

applicable security laws and'or egu[ations.

ART[CLE 4

SETTLEM.ENT OF l)ISPUTES

l. Disputes shall be seltted in accoidance with tlie OCCAR Rules.

2. Ar1v dispute be;ween tlie Goveiiuneitt of Roinania and CCCAR colicerning thc interpretation

or application ofthis FWA should, ifpossihie, be settled by consultalion.

ĺ.,v' L.' ‚‘
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3. Ifa dispute cannot be settled by consuttation. a( the requcsl ofeither Party, it shatł be subniitted
to arhitraiion under ihe conditions laid down by OCCAR Rules.

4 Each Pîograirnr1e Contracl shali pTo\'ide for conciliation and shall inciude an arhitľation clause.

ARTICLE 5

FINAL PROVISIONS

- This FWA shall enter into force on the date the Governrnent of Rornania notifies OCCAR,
through diplomatic charniels, on the co:ripletion of the internal procednres req'iired to bring
this FWA into force and shat reinaiii irt foi•ce ror an indeflnite period.

2. Fhe Parties rnay arnend this FWÂ at nny ürne, by inutual agreernent, in wriling Any agreed
arnendrnenis shall enter into force in accnrdance witb the procedure set forth in paTa. l ofthe
present Axticle.

3. The Parties rnay terrninate this FWA at any iirne by rnutual agreernent, in writing, and sball
consult to establish the effective date of terrninatioii. .AJtematively, this FWA rnav ba
denounced by either Party by giving the other Party a written notice, in which case this FWA
shall terniiriate six (6) rnonths after tlie receipt of the written notice. hi the event that both
Parties agree to tenninate this FW.A or where one Party wishes to denounce this FWA, the
Parties shalt rnanage the conseqliences oftenuination on a fair and equitable basis prior to tlie
eŤective date oftennination.

4 In the event \vhere one Party denounces this FWA, att costs resutting frorn the termination
shall be borne by that terniinating Party. Ifthe Parties jointly decide to terrninate tliis FWA.
eacłi Party shall rneet its own termination çosts and ttie Parties shalt jointty decide how the
sh3re of any other costs is to be inet

5. The tertnination ofthis FWA sl)att not retease ttie Pattics frotn the execution ofthe obtigations
rcsulting Çrom ttie irnplernentatioii of aiiy arrangeinent Tłiese obtigations sliall continue
irrepective ofthe leniiination oftbis FWA, untii iheir settleiuent

IN \VITNESS WHEREOF. the undersigned. respeciive)y' duly authorised. have signed lhis
FWA.

Signed at Bucharest, on tIie 8e ofOctober 2025, in two original copies. in the English language

FOR TIW
ORGANISATION OF JOINT

Copie certifictitiĺ pentru conforniitate coafoŢI1i olI jr':.

i of" Ci isŁina Mezdrea dii cctoi f
Direcţia Tratate lnternaţional \.\
Ministeriil Afacerilor Externe

--t..._•.. r,.",

TIIE
OF ROMANIA

MJNIS'
[NISTER

»EFFNCE

JOÂCIHM SUCKER
OCCAR-EA DIRECTOR
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PENTRU

PARTICIPAREA ROMÂNIEI LA PROGRAMELE GESTJONATE DE OCCAR
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PREAMBUL

AVÂND N VEDERE Convenţia privind înfiinţarea Organizaţiei pcntru Cooperare Comună
în Domeniul Armarnentului (OCCAR), semnată la 9 septembrie l 99, ia Famborough, citată
in continuare Convenţia OCCAR", in(rată în vigoare la 28 ianuarie 200J;

LUÂND ÎN CONSIDERARE Aeordul de securitate între Statele membre OCCÁR, sernnat la
24 septernbrie 2004, la Paris, citat în continuare „Acordul de seeuritate OCCAR";

ŢINÂND CONT DE Declaraţia comună a statelor membre OCCÁR din 5 iulie 2022 i
creşterea uiterioară a numărului de state europene asociate OCCAR, care contribuie la crearea
condiţíilor, pe termen lung. pentru înfiinţarea unei Agenţii Europcne de Ármament, ca
următoruł pas concret spre Iiitegrarea Europeană în Domeniul Apărării, printrun nivel sporit
de integrarc în acest domeniu;

LUÂND ÎN CONSIDERARE Deçizia Consiliului (C'FSP) nr. 2315 din I l deeernbrie 2017 dc
instituire a cooperării structurate permanente (PESCO) şi de stabilire a listei statelor membre
participante, inclusiv a angajarnentułui nr. 18;

AVÂND IN VEDERE necesitatea consolidării suplimentare a bazei tehnologice i industriałc
europene de apărare prin programe succesive europeiie de apărare. ie parcursui urrnătorului
deceniu;

ŢINÂND CONT DE creşterea sernnificativă a prograrnelor Fondului European de Ápărare
gestionate dc OCCAR şi de potenţiala participare Ia acestea a Guvernului României;

RECUNOSCÂND eă, în conformitate cu articolul 37 din Convenţia OCCAR, OCCAR poate
coopera cu alte organizaţii şi instituţii internaţionale, precum şi c•u guvernele, organizaţiile şi
instituţiile statelor terte i poate tncheia acorduri çu acestea;

RECUNOSCÂND, de asemenea. faptul că, în eonforrnitate cu articolul 38 din Convenţia
OCCAR, o astfe! de cooperare poate łua forrna participării unor state terţe sau a unor organizaţii
intemaţionale la unul sau mai multe programe i ćă astfel de înţelegeri pot prevedea ca
aspectele Jegate exciusiv de programuł ia carc participă un stat terţ sau o orgarnzaţie
intemaţională să facă obiectui unor decizii adoptate de către Consiliui de Administraţie al
OCCAR (BoardofSupervisors - BoS) cu aeordui statului terţ sau ał organizaţiei în eauză;

AVÂND ÎN VEDERE că BoS a autorizat Directorul OCCAR (Executive Ad,ninisţration - EA)
să semneze prezentul Acord-cadru în nujt1..)CCAR, pe baza înţeiegerii că seilrnarea a,ttti-,.
Acord-cadru nu acordă României. a1itatea dc stat membru
confetă Rornâniei dreptui de a astfeł de statut în bza acespi$) -

ĺ'4 Ţ
Guveriiul Rornâniei si OCCÁ ‚Părti", au eonveiiit urniă[i 1e: ‘)
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DEFINIŢH

Însearnnă orice informaţie. document sau materia] a cărui
divulgare neautorizată ar putea aduce atingere intereselor
OCCAR, ale Statelor sa]e membre sau ale oricărui aJt Stal
participant la un program OCCAR şi care au fost astfcl
desernnate şi marcate cu o clasificare de securitate.

InfonriaţiiJe ç]asificate pol irjcJude informaţii furnizate de
oricare alt stat sau organizaţie internaţionaiă în contextu]
unui Program OCCAR.

înseamnă orice tip de personal, militar sau civíl, din partea
L Guvernu]ui Rornâniei, care nu au raporturi contractuale cu
OCCAR, cu statut de expert în cadrul OCCAR.

nsearnnă un prograrn atribuit OCCAR pentru gestionare,
începând cu semnarea prirnei Decizii de Program de către
Consiliul de Program.

de Înseamnă procedurile adoptate de către BoS, precum şi
regulile i politicile definitorii pentru gestionarea
açtivităiIor OCCAR.

Înseamnă un instrurnent incheiaf de StateJe participante la
program. care conţine angajamentele reciproce a]e acestora,
precum şi intenţia aceslora de a încredinţa gestionarea
programului către OCCAR, n confonriitate cu norrne]e.
reglementările i procedurile OCCAR.

Convenţia OCCAR. Acordul de securitae OCCAR şi
Procedurile de Managernent ale OCCAR, inclusiv loate
principiile, strategiile şi politiciJe. Se va aplica versiunea
docurnentelor în vigoare la rnomentul utilizării şi aceasta va
fi accesibiiă reprezentanţilor Guvernului Románici.

Înseamnă orice contract încheîat de OCCAR în numele
şi/sau diń partea Guvernuhii Rornniei în ealitate de Stat
participant în cauză.

Înseamnă decizia aprobată şi sernnată de reprezentanţii
Slate]or participante la prograiri in cadru] Consi]iuluí de
program reJevant şi care, pentru Guvcrnui Roii

Urmăoare]c defrniţii se aplică prczenlului Ácord, iar ceilaJţi terrneni redai în acronime sau
majuscule vor avea înţelesul conferit de Reguli]e OCCAR.

1Inforrnaţii clasifjcate

f Experţi naţionali detaşaţi

Progran1 gestiona( dc OCCAR

Procedura (procedurHe)
gestionare OCCAR

Meinorandurnurile de
Înţelegere penlru Programul
OCCAR (MoUs)

f-
Reguii OCCAR

Contract de program

Decizíe de Program

b

_
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State participante la program

Informaţii

Jnformaţii
sensibHe

neelasjfíçate

necjasificate

řcoflstituio înteiegere de impkmentare încheiată în temëiul
prezentuJui Acord.

Înseamnă orice Slat carë participă la un prograrn gestionat de
OCCAR. Acest termen esle utilizat, 4e asemenea, drept
referinţă la orice organizaţie sau instituţie internaţională care
participă Ia un program gestionat de OCCAR.

Însearnnă orice iriformaţie, docurnent šau material care nu a
fost desemnat şi marcat cu o clasifícare de securitate, astfel
eum este deta]iat în OMPI 1.

Înseamnă orice informaţii neelasificate, a cäror divulgare
neautorizată ar putea dezavantaja intereseJe OCCAR, aic
unuia dinlre Slatele saJe membre, ale Statelor participante la
program sau ale oricănii alt iniţiator.

ARTICOL[JL 1

SCOP Şl DOMENIU DE APLICARE

. Scopul acestui Acord-cadru este de a oferi cadruJ legal pentru partieiparea Roniâniei,
in calitale de sat tert, la programek gestionate de OCCAR.

2. Directorul OCCÁR-BA este punet unic de contact in relaţia cu Guvernul Roniâniei,
pentru implemeritarea prezentului Acord-cadru. Pentru Guvernul Romniei.
Apărării Naţionale este punct de coritacl pentru implernentarea pr
cadru.

ARTJCOLUL 2

DISPOZIŢH GENERALE

1. Dispoziţiile prezentului Acord se aplică activităţilor de cooperare pentru inlegrarea i
participarea Guvernul Rornniei in prograniele gestionate de OCCAR.

2 Prezeniul Acord poate açoperi toate açtivităţile. elernente comunc sau elernente care riu
sunt comune, legate de toate de viaţň aI programe!or gestionate de
OCCAR.

3. Guvemul României confirm tionate de OCCAR cu partkiparea
Guvertiului Roiriăniei vor 1R în conforniitate cu Regulile
OCCAR. Reprezentanţii Gu parlicipa la Consiliik de Prograrne
(PB) i Comitetele de Prograi care au fost sau vor ti create de BoS
OCCAR pentru a gestiona aceste)mgraie, aşa cum este descris în Regulamentul
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OCCAR. Descmnarea reprezentaiiţilor va fi notiŕkată OCCAR dc către GuvernulRoinânei, în scris, iar ace1i reprezentanţi vor avea autoritatea de a decide asupratuturor chestiunilor aflate în responsabihtatea PB şi CP relevante.

4. Ávând íri vedere legislaţia românească, priviiegiile şi irnuriităţile prevănite în anexa 1Ja Convenţia OCCAR vor face obiectul unui acord separat între Părţi. Până ła intraxeain vigoare a unui astfel de acord, se aplică următoarele condiţii, cu recunoaşterea
deplină de çătre Guvernul Roţnâniei;

(a) nicio Divi2ie de Pwgrame OCCAR nu va fi situată in România;
(b) nu vor avea Joc reuniuni ale vreunui program OCCAR in România;
(c) nu vor fi numiţi contractanţi principali điri partea României; şi
(d) niciun cetăţean aI României nu poate fi recrutat ca membru a personalului

OCCÁR.

5. Pentru a confirma participarea Guvernului României la un program individual viitor,Directoruł OCCAR-EA va trirnite o scrisoare Guvemului României. invităndu- săconfirme că intenţionează să participe la program sau la o etapă a prograrnului, după caz,in conformitate cu termenii prezentuJui Acord-cadru. Semnarea scrisorii de răspuns decătre Guvernu! României, prin care sc confirmă această participare, va aproba toatedeciziile Juate de reprezentantul naţional sau instituţiona] pentru fiecare program viitor aJRomâniei ea decizii ale reprezentantuiui Rornânici la Comitetuł de Program (CP) sauConsiliul de Prograrn, după caz.

6. Guvernul României negociază Decizia de Progran-i cu celela]te State participante łaflecare prograrn viitor în parte. Prin sernnarea Deciziei Programului, prin teprezentantulautorizat, Guvernul Rornâniei va f obligat din punct de vedere juridic de Program înaceeaşi măsură ca şi Statele rnembre OCCAR participante Ja Program. Decizia deProgram este pusă în aplicare de către Guvernul Romăniei în conformitate cu Jegistaţiasa naţioiiaJă.

7. Reprezentanţii Rornâniei vor participa la PB şi CP, create de BoS OCCAR pernru agestioiia flecare Program viitor în parte. în conformitate cu Procedurile de Managementale OCCÂR. Reprezentanţii Romăniei au competenţa de a decide, inclusiv de a vota, dacăcste necesar, asupra tuturor chestiuniJor care ţin de competenţa PB şi CP.
8. Guvernuł României. prin autorităţile responsabiłe. poale desemna experţi naţiona]idetaşaţi Ja OCCAR, la sołicitarea OCCAR.

9. Ácest Acord-cadru nu crcează niciun angajament fmanciar sau în natură. Angajamenteiefbianciare şi bugetele vor fi deflnile în inţe]egeri legate de flecare prograrn viilor in parte.
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ÄRTJCOLUL3

SECURITÁTEA INFORMAŢIILOR

1. Informaţiiie clasificate schimbate sau generate in temeiul prezentului Ácord vor fi
utilizate, gestionate i protejate in conformitate cu legiie şilsau reglementările de
seeuritate aplicabile aie PărţiJor, inclusiv Acordul General de Securitate (GSA) dintre
România şi OCCAR, ulterior intrării în vigoare a acestuia.

2. Până la intrarea în vigoare a GSA menţionat la artico!ui 28, ca sohiţie provizorie şi
excepţională, o Asigurare de Securitate încheiată între Guvernul Rornâniei şi un Stat
membru OCCAR poate I aplicată, în cazuJ in care există trn imperativ politic sau
operaţional care necesită schimbul de informaţii clasifiçale în timp util, de la ca.z la caz,

3. Guveniul Roniâniei va asigura, în coiiformitate cu legiie şi regJementările naţionale
privind seçuritatea. proteeţia informaţiilor clasificate OCCAR, fumizate sau generate
de entităţi juridice aflate sub jurisdkţia sa.

4. OCCAR va gestiona i proteja informaţiile clasiĺicate aparţinánd Guvemuhii României
în conformitate cu prevederile stabilite în Reglementările de securitate aie OCCAR
(OMP 1 l).

5. În limita legilor şi reglementărilor aplicabiie în materie de securitate, Partea destinatară
nu divulgă, nu utilizează şi nu permite divulgarea oriçăror informaii clasificate sau
neclasificate sensibile ĺără acordul prealabii scris ai Părţii emiterite.

6. lnfomiatiile neclasificate şi informatiile neciasificate sensibile, schinibate sau
în temeiul prezentului Acord, vor fi utiiizate, gestionate şi protejate in confoi
iegile şiĺsau reglementările de securitate aplicabile aie Părţilor.

ARTICOLUL 4

SOLUŢJONAREA DISPUTELOR

l. Dispulele vor ĺi soluţionate în conformitate cu Regulile OCCÂR.

2. Orice dispută între OCCAR şi Guvernul României privind interpretarea sau aplicarea
prezentuiui Acord ar trebui, în măsura în care este posibil, să fie soluţionată prin
consultare.

3. În cazui în care o dispută nu nt t1utionată prin consultare, la cererea oricăreia
dintre Părţi, aceasta va fi si çonditiijc slabihte de Regulile OCCAR.

4. Fiecare Contract de pro tri referitoare Ia conciliere, precum şi o
dauză conipromisorie.
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ARTICOLUL 5

DISPOZIŢJI FJNALE

]. Prezentul Acord-cadru intră în vigoare ia data )a care Guvernul Rúmániei notifcăOCCAR. pe cale diplomaticü, cu privire la îndepiinrea procedurilor inte-rne riccesarcintrării in vigoare a prezenlu]ui Acord-cadru i rărnâne in vigoare pe o perioadănedeterrniijaă.

2. Părţile pot rnodWica prezentul Acord-cadru în orice moment, de comun acord, în scris.Orice modifiçare convenjtă intră fn vigoare în çonformitate cu procedura prevă7ută laalin. I a] prezentului articoř.

3. Părţile pot pune capăt vaiabiłitáţii acestui Acord-çadru in orice nioment. de comunacord, în scris, şi se vor consuita pentru a stabili data efcçtivă a încetării vaiabi]ităţii.Alternativ, acest Acord-cadru poate fi denunţat de oricare dinłre Părţi prin transmitereacătre ceaialtă Parre a unei notificări scrise, caz in care acest Acord-cadru va înceta iaase (6) ]uni de la primirea notificării scrise. În cazul in care ambele Părţi convin săpună capă vaiabilităţii prczentului Acord-çadru sau în cazul în care una dintre Părţidoreşle să denunţe acest Acord-cadru, Părţile vor gestiona consecinţele- înçetăriivalabilitătii înlr-o manieră corectă şi echitabilă, anterior dăţii efective a încetăriivalabilităţii.

4. În cazui în care una dintre Părţi denunţă acest Acord-cadru. toate costurik rezultate dinincetarea valabilităţii vor f suportate de Partea denunţătoare. În cazu) în care Părţi]edecid de cornun acord să pună capăt vałabilităţii prezentului Âcord-cadru, fieare Parteîi va acoperi proprii]c costuri de íncetare a valabi)ităţii, iar Părţi]e vor decide de comunacord modahtatea de suportare a oricăror a)tor costuri.
5. Încetarea valabilităţii prezentului Acord-cadru nu exonereazá Părţiie de executareaobligaţiilor care rczuită din punerea în aplicare a oricărei alte înţeiegeri. Aces(e obligaţiivor continua să fie apiicabile, până la so]uţionarea lor. indiferent de încetareavalabilităţii prezentu]ui Acord-cadru

DREPT CARE, subsemnaţii, autorizaţi în mod corespunzător, au sernnat prezentulAcord-cadru.

Semnat la Bonn, ia
‚ în două exemplare originale, ĺn Jimba engleză.

PENTRU PENTRUGIJVERNUL ROMÂNIEI ORCANI1AŢIA DE COOPERARE COMUNĂ
ÎN DOMENIUL ARMAMENTULU
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FRAMEWORK ACREEMENT

BETWEEN

TRE COVERNMENT OF ROMANIA

AND

THE ORCANISÁTION FOR JOINT ARMAMENT COOPERATION(ORGANISATION CONSOINTE DE COOPERATION EN MATIERE
D'ARMAMENT - OCCAR)

FOR

THE PARTICIPATION OF ROMANIA IN OCCAR-MANAGED PROGRAMMES
(FWA OCCAR-ROMAMÁ)

‘b . : f4 fL



PREAMBLE

HAV[NG REGARD TO the Convention on the Establishment of the Organisaticrn for Joint
Armament Cooperatioii (OCCAR), signed on 9 Septernher 1998. in Farnborough, hereinafter
referred to as the “OCCAR Convention". whicb entered into force on 28 January 2001;

HAVING REGARD TO the OCCCAR Security Agreement between the OCCAR Member
States, signed on 24 September 2004, ín Paris, hereinafter referred to as the “OCCAR Security
Agreernenť';

]-IAVING REGARD TO the Joint Dectaration on OCCAR by its Mernber States on 5 July 2022
and the subsequeiit growth of the number of European OCCAR associated countries Ihat
contribute to paving tłie way for a long-term European Armaments Agency as the next practical
step in European Defence Integration through an increased Ievel of defence integration;

CONSJDERING Council Decision (CFSP) 20] 7/23 i 5 of 1 I December 201 7 establishing
Permanent Structured Cooperation (PESCO) and determining the list of Participating Member
States, including commitment 18;

CONSIDERING the need for further strengthening of the European Defence Technological
and Industrial Base through consecuűvc European Defence Programrnes during the next
decade;

CONSDERING the signiflcant growth in OCCAR nianaged European Defence Fund
Programnies and the prospective participation ofthe Government ofRomania;

ACKNOWLEDGING that according to Articte 37 ofhe OCCAR Convention, OCCAR may
cooperate with other internationai organisations and institutions, and with the govemments.
organisations and institutions ofnon-Mernber states, and conclude agreements with the-m;

ACKNOWLEDGING ALSO that accordirig to Artice 36 ofthe OCCAR Convention such
cooperation may take the forrn of participation by non-Mernber States or international
organisations in one or rnore programmes and that such arrangernents rnay make provision for
matters associaled exclusively with the programrne- in which a non-Member State or
international organisation is participaling to be the subject ofdecisions taken by the Board of
Supervisors of OCCAR (BoS) with the agreement of the said non-Mernber State or
organísation concerned;

CONSIDER]NG that (he BoS has authorised the OCCAR- Executive Adrninistration (EA)
Director to sign this Framework Agreement (FWA) on behalfofOCcAR, on the trnderstanding
that signing this FWA wilI under no circurnstances confer to Rornania tbe sta(us ofmembership
in OCCAR as a Mernber State, nor will it enűtie Romania to lay ćlaim to such status on its
basis;

OCCAR and the
as fol]ows:

“the Parties, have agreed
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DEFINITJONS

Thc followiTlg definitions shall appĺy to thŕs Agreement, and olher capita)ised (enns sha beread as defmed in the OCCAR Rules.

H
Detached Natioia) Experts

OCCAR-managed Prograrnme

Ý.
OCCAR Managemenl
Procedure(s) (OMP(s))

OCCAR Programme
Memoranda ofUnderstanding
(MoV(s))

Means any information, document or materia1 the
unauthorised disclosure ofwhich couid cause prejudice toJ the interests ofOCCAR, its Member States or any other
State participating in an OCCAR Programme and wliich

• has been so designated and niarked wirh a security
classification.

C)assified Inforrnation rnay include information provided
by any other state or interriational organisation for
purposes ofan OCCAR Programme.

Means any military or civilian personnel from the
Governmeiii ofRomania, not irnder contract with ()CCA R,who shall have the status ofexperts with OCCAR.

Means a Programme assigned to OCCAR for
management from the signature ofthe first Programine
Decision by the Progranime Board.

Means the procedures adopted by t1ie BoS and defining
rules and policies for the managenient of OCCAR
activities.

Means an instrument entered into by the Prograrnmc
Participating States containing the commitments ofthe
Programme Particípating Slates towards each other, andindicating the Programme Participating States' iiitention
to entrust the management ofthe prograrnme to OCCAR
in accordance with its rules regulations and procedures.

the OCCAR Convention, the OCCÁR Security Agreernentand OCCAR Management Procedures, including allprinciples, strategies and policics. The version of these
documents to apply is the oie in force at the time of usage
and wi!1 be accessible to the representatives of the
Goveriinient ofRomania.

means any contract placed by OCCAR in the name and!or
on behaifofThe Govemment ofRomania as a concerned
Participating State.

means the decision approved and signed by the
representatives ofthe Programrne Participating States on
tbc relevant Proramrne Board andwhich,for The

-

Classified Information

OCCAR Ruĺes

H
Prograrnme Contract

Programme Decision
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Government of Romania, shall be an Implementing
Arrangernent entered into pursuant to this Agreeinent.

means any State participating in an OCCAR-mánaged
‘ Programme. This terni is ako used to refer to any

internationai organisation or institution which participates
in an OCCAR-managed Programme.

any information, document or materiai which has
not been designated and marked with a secritv
classification, as detailed in OMPI I.

Unclassified Sensitive rneans any Unclassified Information, whose unauthorised
Informatioń diseiosure cou]d adversely affect the interests oFOCCAR,

one of its Member Slates, Programme Participating States
j or any other originator.

ARTICLE 1

PIJRPOSE ANĐ SCOPE

I. The purpose oftbis FWA is to provide the iegal frarnework for the participation of
Rornania, as a non-Member State ofOCCAR, in OCCAR-managed Programmes.

2. The OCCAR-EA Director shali serve as the single Point ofcontact in relation iJ
Governrnent of Romania, for the implenientation ofthis FWA For the G
Romania, the Ministry ofNationai Defence sha]I serve as the point of c
íniplernentation ofthis FWA. (Ĺ

ARTJCLE 2

GENERAL PROVISJONS

l. The provisions ofthis Agreernent shaH applv to cooperative activities for tlie integration
and participalion ofthe Government ofRoniania iii OCCAR-nianaged Prograninies.

2. This Agreement may cover a]i activities, Common Elements or Non-Common
Elernents, [inked to aIl life-cycie phases ofOCCAR-managed Programmes.

3. The Government ofRomania confirms that all OCCAR-managed Prograrnrnes with the
Government of Romanian participation shall be managed by OCCAR in accoŕdance
with the OCCAR Ruies. Representatives of the Government of Romania sha]1
participate in the relevant Progranirne Boards (P8) and the Progŕamrne Committees
(PC), which ha.bi or wil] be created by the OCCAR BoS to manage these
Programni in the OCCAR Rules. TIie designation of representatives
sha]] be rnrnent of Romania to OCCAR in writing and those
represen hority to decide on aIi matters within the responsibilit3'
ofthe

Programrne Participating
States

Unclassified Inforniation
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4. ln consideration ofRomanían ĺegislation, the privileges and immunities provided by inthe Annex 1 of the OCCAR Convention shall be subject to a separate agreemeiitbetween the Parties. During the period untiJ tlie entry into force ofsuch agreement, thefollowing conditions shaĺl applv with the fu)] acknowledgmeiit of the Goveniment ofRomania:
(a) an OCCAR Programme. Division shail not be Jocated in Romania;
(b) no OCCAR Programmc meetings shaJl be held in Romania:
(c) no Primc Contractors shaĺi be appointed from Romania and
(d) no national ofRomania shail be recruited as an OCCAR staffmember.

S. in order to confirm Ihe pailicipation ofthe Government ofRomania to an individualfuture Programme, the OCCAR-EA Direetor shall send a letter to the Government ofRomania, inviting it to confinn that it intends to participate in the Programme orProgramme Stage as appropriate, in accordance with the terms of (his FWA. Thesignature of the reply Íetter by the Government of Rornania confirming stichparticipation sha]l endorse a]l the decisions made by the iiational or institutiona]representative for each individual future Programme of Romania as decisíons of theRomanian representative to the Prograrnme Committee (PC) or Pxogramme Board
(PB), as appropriate.

6. Thc Government of Romania shali negotiate the Programme Decision with the otherStates participatĚng in each individual future Progxarnme. By signing the ProgramrneDecision. through the authorised representative, thc Government of Romania shal) belegaiiy bound to the Programme to the same extent as OCCAR Member Statesparticipating in the Programme. The Programme Decision shali be impiemented by theGovernment ofRoniania in accordaiice with its national legislation.

7. Tlie Romanian representatives shall participate in the PB and the pC, ereated by theOCCAR BoS to manage each individual fiture Programme, in accordance wíth theOCCAR Maiiagement Procedures. The Romanian representatives shall have theauthority to decide, including to vote, if so required, on aJl matters within theresponsibility ofthe PB and PC.

8. The Government of Romania through the responsible authorities rnay designatedetached national experts to OCCAR, upon request by OCCAR.

9. Tliis FWA does not create any financial or in-kind comrnilrnent. Finançialcommitments and budgets shall be defined in arrangements related to each individualfuture Programmes.

4 oí6



ARTICLE

SECURITY OF INFORMÁTJON

1. Cłassified information exchanged or generated pursuant to this Agreement shalJ be
used, handied and protected in aceordance whh the Parties' applicab!e security laws
and/or regulatíons, incłuding the Generai Security Agreement (GSÁ) between Romania
aQd OCCAR, upon its entry into force.

2. Pending entry into force of thc GSA referred to in article 28, as an interini and
exceptional solution, a Security Assurance concluded between the Government of
Romania and an OCCAR-Member State may be utilised where there is a politieal or
operational imperalive that necessitates the sharing ofclassified Information in a timely
manner, on a case-by-case basis.

3. The Government of Rornania shall, in accordance with national security Jaws and
regulations, ensure thc protection of OCCAR classiűed information, provided to or
generated by legal entities under itsjurisdiction.

4. OCCÁR shaiJ handle and protect the classiűed information pertaining to the
Governrncnt ofRomania in accordance with the provisions set out in OCCAR Security
Regulations (OMP 1 1).

5. Within the ścope of applicable security laws and regu!ations, the receiving Party shail
not disclose ür use or permil the disclosurc of any classified or unclassified sensitivc
information wilhout thc prior written consent ofthe originating Party.

6. Unclassified information and unclassified sensitive information ex
generated pursuant to this Agreement shall be used, handled and
accordance with the Parties' applicable securily laws and/or regulatioî

ARTICLE 4

SETTLEMENT OF IMSPUTES

1. Disputes shall be settled in accordanee with the OCCAR Rules.

2. Any dispute between OCCAR and The Güvernment of Romania, concerńing the
interpretation or application of this Agreement should, if possibie, be settled by
consultation.

3. Ifa dispute çannot be settlejJ—łmsujtation, at the request üfeither Party, it shall be
submitted to arbitration. is laid down by OCCAR Rules.

4. Each Programrnc iciliation and shall include aii arbitration
ciause.
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ÁRTICLE 5

FINAL PROVISIONS

l. This F\VA shall enter into force on the date the Government of Romaijia notifiesOCCAR, through diplornatic channels, on rhe cornpietion of the internal proceduresrequired to bring this FWA inlo force and shal) remain in force for an inderrnite period.

2. The Parties may amend this FWA at anv tirne. by rnutua) agreement. in writing. Anyagreed arnendments sha)i enter into force in accordance with the procedure set forth inpara. l ofthe present Article.

3 The Parties mav {enninate this FWA at any tirne by rnutual agreement, in writing, andshatl consult to establish the effective date ofterrnination. Alternatively, this FWA maybe denounced by either Party by giving the other Party a written notice, in which casethis FWA shall terminate six (6) months after the receipt of the written notice. In theevent that both Parties agree to terminate this F\VA or where one Party wishes todenounce this FWA, the Parties sha)l manage the consequences ofterrnination on a fairand equitable basis prior to the effective date oftemiiiiation.

4. In the event where one Party denounces this FWA, a!l costs resulting frorn thetermination shal be borne by that terminating Party. lf the Parties jointiy decide toterminate this FWA, each Party slialJ meet its own terniination costs and the PailiesshaJi jointly decide how the share ofany other eosts is to be rnet.

5. The terniination of this FWA shall not reiease the Parties froni thc exeçution of Iheobligations resulting frorn the iniplementatiori of any arrangement. These obligationsshall contiiiue irrespective ofthe tcmiination ofthis FWA, until their settlement.

IN WITNESS WHEREOF, the undersigned, iespective!y duly authorised. have signed
this FWA.

Signed at Bonn. on the
Janguage.

For
the Government ofRornania

in two origirial copies, in the

For
the Organisation ofjoint Arrnarnent

Cooperation
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